
Către Ministerul Justiţiei

Declaraţie pe propria răspundere

Subsemnata Slivciuc (Guţu) Olga, traducător autorizat (limba ucraineană), 

declar pe propria răspundere faptul că sunt familiarizată cu terminologia juridică, 

fapt pentru care semnez mai jos.



Către Ministerul Justiţiei

Declaraţie pe propria răspundere

Subsemnata Duşac Irina, traducător autorizat (limba ebraică), declar pe 

propria răspundere faptul că sunt familiarizată cu terminologia juridică, fapt pentru 

care semnez mai jos.



Către Ministerul Justiţiei

Declaraţie pe propria răspundere

Subsemnata Mamedova Tatiana, traducător autorizat (limba rusă), declar pe 

propria răspundere faptul că sunt familiarizată cu terminologia juridică, fapt pentru 

care semnez mai jos.



Către Ministerul Justiţiei

Declaraţie pe propria răspundere

Subsemnata Bestieru Oxana, traducător autorizat (limba italiană), declar pe 

propria răspundere faptul că sunt familiarizată cu terminologia juridică, fapt pentru 

care semnez mai jos.
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Către Ministerul Justiţiei

Subsemnata Ciorici Mariana, traducător autorizat (limba engleză şi 

spaniolă), declar pe propria răspundere faptul că sunt familiarizată cu terminologia 

juridică, fapt pentru care semnez mai jos.

Declaraţie pe propria răspundere
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Către Ministerul Justiţiei

Declaraţie pe propria răspundere

Subsemnata Crăciun Natalia, traducător autorizat (limba engleză), declar pe 

propria răspundere faptul că sunt familiarizată cu terminologia juridică, fapt pentru 

care semnez mai jos.
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Către Ministerul Justiţiei

Declaraţie pe propria răspundere

Subsemnata Graur Elena, traducător autorizat (limba engleză şi franceză), 

declar pe propria răspundere faptul că sunt familiarizată cu terminologia juridică, 

fapt pentru care semnez mai jos.
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Către Ministerul justiţiei

Declaraţie pe propria răspundere

Subsemnata Zacon Famuna, traducător autorizat (limba rusă), declar pe 

propria răspundere faptul că sunt familiarizată cu terminologia juridică, fapt pentru 

care semnez mai jos.
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Către Ministerul Justiţiei

Declaraţie pe propria răspundere

Subsemnata Ziadeh Eugenia, traducător autorizat (limba rusă, franceză, 

arabă), declar pe propria răspundere faptul că sunt familiarizată cu terminologia 

juridică, fapt pentru care semnez mai jos.



Către Ministerul Justiţiei

Declaraţie pe propria răspundere

Subsemnata Voloşciuc Mariana, traducător autorizat (limba rusă, franceză, 

germană), declar pe propria răspundere faptul că sunt familiarizată eu terminologia 

juridică, fapt pentru care semnez mai jos.



Către Ministerul Justiţiei

Declaraţie pe propria răspundere

Subsemnata Fala Viorica, traducător autorizat (limba italiană şi rusă), declar 

pe propria răspundere faptul că sunt familiarizată cu terminologia juridică, fapt 

pentru care semnez mai jos.



Către Ministerul Justiţiei

Declaraţie pe propria răspundere

Subsemnata Leşan-Postolache Nadejda, traducător autorizat (limba 

portugheză şi engleză), declar pe propria răspundere faptul că sunt familiarizată cu 

terminologia juridică, fapt pentru care semnez mai jos.
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Către Ministerul Justiţiei

Declaraţie pe propria răspundere

Subsemnatul Dimitrov Nicolai, traducător autorizat de limbă turcă, declar pe 

propria răspundere faptul că sunt familiarizat cu terminologia juridică, fapt pentru 

care semnez mai jos.
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